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Dear PROLICHT friends,

This time, we are pleased to surprise you with four brand new 
colours: CHAMPAGNE CREAM (champagne), COPPER MINE 
(copper), JAZZ GOLD and ANCIENT BRONZE (bronze). The 
four new metal colours complement the existing range of 26 
PROLICHT standard colours and are available for all colour 
options in our product range. Individuality is very important 
to us. Therefore, all RAL colours are also available on request.

The launch of our innovative profile system HYPRO was one 
of our biggest highlights in 2018. The variety of available 
modules, from LED lines to downlights and spotlights to 
wallwashers, makes the system a multifunctional complete 
solution for every imaginable application. With HYPRO-X 
40 we now supplement the profile system with an indirect 
ceiling lighting and leave nothing to be desired.

Innovations are also available for the slimmer profile system 
HYPRO 30 with magnetic rail. From now on we also offer our 
most popular MAGIQ 4 downlight module. This is not only 
compatible with HYPRO 30, but also with the 2LOOK4 25 
Magtrack.

From now on, we also offer our popular SIGN DIVA surface 
light in an IP44 rated variant. As a surface-mounted luminaire, 
the new SIGN Diva is suitable for ceiling and wall mounting in 
covered outdoor areas and bathrooms. 

Last but not least we want to thank you for the many exciting 
projects in the last year. Please find a small collection of our 
architectural highlights in 2018 from page number 38.

PROLICHT stands for individualization and speed. Our 
configurable standard range only reflects our light expertise. 
If you do not yet find the right luminaires or variants in our 
catalogue for your purposes or if you have special wishes and 
requirements, please contact our customer advisor directly 
for personal coordination.

Liebe PROLICHT-Freunde,

Diesmal freuen wir uns, Sie mit vier brandneuen Farben zu 
überraschen: CHAMPAGNE CREAM (Champagner), COPPER 
MINE (Kupfer), JAZZ GOLD (Messing) und ANCIENT 
BRONZE (Bronze). Die vier neuen Metall-Farben ergänzen 
die bestehende Auswahl an 26 PROLICHT Standard-
Farben und sind für sämtliche Farboptionen in unserem 
Produktsortiment erhältlich. Individualität wird bei uns 
groß geschrieben. Deshalb stehen Ihnen darüber hinaus auf 
Anfrage auch sämtliche RAL-Farben zur Verfügung.

Die Lancierung unseres innovativen Profilsystems HYPRO 
war 2018 eines der größten Highlights. Die Vielzahl an 
verfügbaren Modulen, von LED-Linien über Downlights 
und Strahlern bis hin zu Wallwashern, macht das System 
zur multifunktionalen Komplettlösung für jede erdenkliche 
Anwendung. Mit HYPRO-X 40 ergänzen wir das Profilsystem 
nun um eine indirekte Deckenbeleuchtung und lassen keine 
Wünsche mehr offen.

Neuheiten gibt es auch zum schlankeren Profilsystem 
HYPRO 30 mit Magnetschiene. Ab sofort bieten wir auch 
dafür unser beliebtestes Downlight-Modul MAGIQ 4 an. 
Dieses ist nicht nur zu HYPRO 30, sondern auch zu 2LOOK4 
25 Magtrack kompatibel. 

Ab sofort bieten wir unsere beliebte Flächenleuchte 
SIGN DIVA auch in einer geschützten Variante nach IP44-
Standard an. Als Anbauleuchte eignet sich die neue SIGN 
Diva zur Decken- und Wandmontage in überdachten 
Außenbereichen und Bädern. 

Weiters möchten wir uns für die vielen spannenden Projekte 
im vergangenen Jahr bedanken. Im Anhang wollen wir 
Ihnen einen kleinen Auszug aus unseren architektonischen 
Highlights im Jahr 2018 vorstellen.

PROLICHT steht für Individualisierung und Geschwindigkeit. 
Unser konfigurierbares Sortiment gibt dabei nur einen 
Auszug unserer Lichtkompetenz wieder. Finden Sie für Ihre 
Zwecke noch nicht die passenden Leuchten oder Varianten 
in unserem Katalog oder haben ganz spezielle Wünsche 
und Anforderungen, so setzen Sie sich zur persönlichen 
Abstimmung bitte direkt mit unserem Kundenberater in 
Verbindung.

 
MAGIQ  

for HYPRO 30 and  
2LOOK4 25 MAGTRACK 

 
HYPRO-X 40 


NEW SPECIAL COLOURS

 SIGN DIVA
       with IP44 protection  
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HYPRO-X 

6
DE | In seiner weiterentwi-
ckelten Version kommt das 

multi-funktionale Profilsystem 
mit separat schaltbarer  

Indirektbeleuchtung.

 EN | In its enhanced version 
comes the multi-functional 

profile system with separately 
switchable indirect lighting.

SIGN DIVA

22
DE | Dank Schutz vor Fremd-

körpern und Spritzwasser 
eignet sich die neue Sign Diva  

mit IP44 für Nasszonen und 
überdachte Außenwände.

 EN | Thanks to protection 
against foreign bodies and 
splash water, the new Sign 

Diva with IP44 is suitable for 
wet zones and covered  

exterior walls.

MAGIQ

18
DE | Das blendfreie 4-fach 

Downlight ist nun als Magnet-
Einsatz für Hypro 30 und 

2Look4 25 erhältlich.

 EN | The glare-free 4-fold 
downlight is now available as a 
magnet insert for the Hypro 30 

and 2Look4 25.

CHAMPAGNE CREAM
 

30

COPPER MINE 
 

32

ANCIENT BRONZE

34

JAZZ GOLD 

36
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Die gedruckte Farbwiedergabe kann vom Originalprodukt abweichen.
Printed colours may differ from the original product.
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and any other special  
colour on request

+ 4 NEW COLOURS
  available - see page 29
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25 PROLICHT COLOURS
 luminaires available in:

27 292826

IN
SP

IR
A

TI
O

N
: V

IE
W

TU
R

E.
M

ED
IA

IN
SP

IR
A

TI
O

N
: S

IM
O

N
E 

EI
SA

TH

HYPRO suitable for:

RETAIL | HOSPITALITY | CORPORATE | PUBLIC | LIVING

HYPRO-X  
40

COLOUR CHANNEL

Das Korona Deckelprofil aus Alumi-
nium ist wahlweise in einer von 30 
Farben erhältlich. Damit lassen sich 
architektonische Akzente setzen und 
farbige Orientierungslinien schaffen.

The aluminum casing profile Korona is 
available in one of 30 colours. This can 
set architectural accents and create 
coloured orientation lines.

RICO

EN | SHORTCUT
HYPRO 40 is the multifunctional profile system 
from PROLICHT. In its latest version, HYPRO-X, 
this is now also available in a pendant version 
with indirect ceiling lighting. The HYPRO-X 
profile system is only 2 cm higher and com-
patible with all existing HYPRO modules. The 
indirect light can be controlled individually and 
independently of the direct lighting.

DE | KURZÜBERSICHT 
HYPRO 40 ist das multifunktionale Profilsystem 
von PROLICHT. Dieses ist - in seiner neuesten 
Variante als HYPRO-X - ab sofort auch in einer 
Pendel-Version mit indirekter Deckenbeleuch-
tung erhältlich. Das Profilsystem HYPRO-X ist 
nur 2 cm höher und zu allen bestehenden HY-
PRO-Modulen kompatibel. Das indirekte Licht 
lässt sich individuell und unabhängig von der 
direkten Beleuchtung steuern.

DIRECT / INDIRECT LIGHT 
CONTROL

RICO LINE – REFLECTOR 
INTEGRATED CUT-OFF

Neben der Vielzahl an unterschied-
lichen Downlight-Modulen ist HY-
PRO-X mit einer Uplight-Komponente 
für die indirekte Deckenbeleuchtung 
erhältlich. Direkt- und Indirekt-Be-
leuchtung sind dabei getrennt von 
einander steuerbar.

In addition to the large number of dif-
ferent downlight modules, HYPRO-X is 
also available with uplight modules for 
indirect ceiling lighting. These can be 
controlled separately from each other.

Highlight unter den verfügbaren 
Downlight-Modulen ist RICO. Die 
exklusive MicroReflektor-Technologie 
ermöglicht blendfreies Arbeiten bei 
sensationellen UGR-Werten unter 0.

The highlight among the available 
downlight modules is RICO. The 
exclusive microreflector technology 
enables glare-free working with 
sensational UGR values below 0.

HYPRO-X ist vollständig kompatibel 
zu den Einsätzen der HYPRO 40 
Familie. Wählen Sie aus einem 
breiten Sortiment an bewährten 
Spotlight-, Downlight-, LED-Line- und 
Wallwasher-Modulen.

HYPRO-X is fully compatible with 
the inserts of the HYPRO 40 family. 
Choose from a wide range of proven 
Spotlight, Downlight, LED Line and 
Wallwasher modules.

COMPATIBLE TO ALL 
HYPRO 40 MODULES

 direct

 indirect



DIFFUSER OPAL DIRECT INSERT 
ALSO AVAILABLE: MICRO PRISM  

ALSO AVAILABLE: CENTRIQ SPOTLIGHTS  AND MAGIQ WALLWASHERS   

MAGIQ 4 INSERT 

RICO LED INSERT 

INSERTS

HYPRO-X 40

95

39
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 HYPRO-X mit separat schaltbarer Indirekt-Beleuchtung und linearen LED-Einsätzen mit Diffusor
HYPRO-X with separately switchable indirect lighting and linear LED inserts with diffuser

 HYPRO 40 mit linearen RICO-LED-Einsätzen
 HYPRO 40 with linear RICO LED inserts
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EINSÄTZE DIREKT  |  INSERTS DIRECT 

Linearer Einsatz mit integriertem Light Cut Off zur Nutzung mit transp. Cover |  Linear insert with integrated light cut off for use with transparent coverRICO LED 

DIMENSION
MM LED WATT LUMEN

MAX. CRI
ART.-Nº TECHN.

OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

705x29 H:50

2700 K 16.5 1760 80 89260 89262

3000 K 16.5 1880 80 89270 89272

4000 K 16.5 1960 80 89280 89282

 

1408x29 H:50

2700 K 33 3530 80 89290 89292

3000 K 33 3760 80 89300 89302

4000 K 33 3920 80 89310 89312

IP20   50/60Hz 220-240V  
 

1128x29 H:50

2700 K 26 2820 80 810-0700 810-0702

3000 K 26 3010 80 810-0710 810-0712

4000 K 26 3140 80 810-0720 810-0722

Linearer Einsatz zur Nutzung mit Diffusor oder Microprisma |  Linear insert for use with Diffuser or Micro PrismLED 

DIMENSION
MM LED WATT LUMEN

MAX. CRI
ART.-Nº TECHN.

OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

705x29 H:50

2700 K 16.5 1490 80 87650 87652

3000 K 16.5 1590 80 87660 87662

4000 K 16.5 1660 80 87670 87672

 

1408x29 H:50

2700 K 33 2980 80 87680 87682

3000 K 33 3180 80 87690 87692

4000 K 33 3310 80 87700 87702

IP20   50/60Hz 220-240V  

1408

 

1128x29 H:50

2700 K 26 2380 80 810-0670 810-0672

3000 K 26 2540 80 810-0680 810-0682

4000 K 26 2650 80 810-0690 810-0692

PROFILE  |  PROFILES

PROFILE EXCL. INSERTS 
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

L: 2800 max. x 39 H:95 440-0050 

 

PROFILE INCL. LED LINE (DIRECT) AND LED + DIFFUSER OPAL (INDIRECT) 
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

1410 x 39 H:95

2700 K 55 5380 80 440-0060 440-0062 

3000 K 55 5650 80 440-0070 440-0072 

4000 K 55 5840 80 440-0080 440-0082 

1835 x 39 H:95

2700 K 69 6760 80 440-0090 440-0092 

3000 K 69 7100 80 440-0100 440-0102 

4000 K 69 7410 80 440-0110 440-0112 

2258 x 39 H:95

2700 K 87 8610 80 440-0120 440-0122 

3000 K 87 9050 80 440-0130 440-0132 

4000 K 87 9430 80 440-0140 440-0142 

2538 x 39 H:95

2700 K 99 9690 80 440-0150 440-0152 

3000 K 99 10180 80 440-0160 440-0162 

4000 K 99 10610 80 440-0170 440-0172 

IP20    50/60Hz 220-240V  

PROFILE INCL. RICO LED LINE (DIRECT) AND LED + DIFFUSER OPAL (INDIRECT) 
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

1410 x 39 H:95

2700 K 55 5770 80 440-0180 440-0182 

3000 K 55 6070 80 440-0190 440-0192 

4000 K 55 6270 80 440-0200 440-0202 

1835 x 39 H:95

2700 K 69 7260 80 440-0210 440-0212 

3000 K 69 7640 80 440-0220 440-0222 

4000 K 69 7970 80 440-0230 440-0232 

2258 x 39 H:95

2700 K 87 9230 80 440-0240 440-0242 

3000 K 87 9710 80 440-0250 440-0252 

4000 K 87 10120 80 440-0260 440-0262 

2538 x 39 H:95

2700 K 99 10380 80 440-0270 440-0272 

3000 K 99 10930 80 440-0280 440-0282 

4000 K 99 11390 80 440-0290 440-0292 

IP20    50/60Hz 220-240V  

PROFILE INCL. LED + DIFFUSER OPAL (INDIRECT) 
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

1410 x 39 H:95

2700 K 22 2380 80 440-0300 440-0302 

3000 K 22 2460 80 440-0310 440-0312 

4000 K 22 2510 80 440-0320 440-0322 

1835 x 39 H:95

2700 K 26 2860 80 440-0330 440-0332 

3000 K 26 2950 80 440-0340 440-0342 

4000 K 26 3080 80 440-0350 440-0352 

2258 x 39 H:95

2700 K 35 3810 80 440-0360 440-0362 

3000 K 35 3930 80 440-0370 440-0372 

4000 K 35 4100 80 440-0380 440-0382 

2538 x 39 H:95

2700 K 40 4300 80 440-0390 440-0392 

3000 K 40 4430 80 440-0400 440-0402 

4000 K 40 4620 80 440-0410 440-0412 

IP20   50/60Hz 220-240V  

 

DIFFUSOR OPAL 
 
DIFFUSER OPAL 
 

PER METER 81082

705x35 H:28 81060      

1128x35 H:28 81087

1408x35 H:28 81061      

1833x35 H:28 81088      

2113x35 H:28 81062      

2256x35 H:28 81089      

2536x35 H:28 81090      

2815x35 H:28 81063      
 

 

MICRO-PRISMEN 
 
MICROPRISM 
 

PER METER 81240

705x35 H:28 81064      

1128x35 H:28 81091

1408x35 H:28 81065      

1833x35 H:28 81092

2113x35 H:28 81066      

2256x35 H:28 81093

2536x35 H:28 81094

2815x35 H:28 81067      
 

LED COVERS 

RICO LED COVER 

 

RICO ABDECKUNG  
TRANSPARENT/SCHWARZ 
 
RICO COVER  
TRANSPARENT/BLACK 
 

PER METER 81241

705x29 H:50 81076

1128x29 H:50 81095

1408x29 H:50 81077

1833x29 H:50 81096

2113x29 H:50 81078

2256x29 H:50 81097

2536x29 H:50 81098

2815x29 H:50 81079

Not included: 
LED Cover direct  

Not included: 
RICO LED Cover direct  

Not included: 
Inserts, covers and driver for direct lighting

Not included:
inserts, covers and driver for dir./ind. lighting
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LENS
24

24°

32

32°


REFLECTOR
FWHM

20

20°

31

31°

36

36°

40

40°

50

50°

 15

15°

17

17°

25

25°

33

33°

35

35°

46

46°

 ORDER EXAMPLE:    
89352 - 02 03 04 24

black

w
hite

cream
y

24°

 

Ø40 H:120

2700 K 6.5 360 90 89380 89382   

3000 K 6.5 390 90 89390 89392   

4000 K 6.5 420 90 89400 89402   

 
10°

Ø40 H:120

2700 K 6 600 90 89410 89412    

3000 K 6 630 90 89420 89422    

4000 K 6 670 90 89430 89432    

 

 

Ø55 H:135

2700 K 9.2 390 90 89440 89442   

3000 K 9.2 420 90 89450 89452   

4000 K 9.2 440 90 89460 89462   

 
9°

Ø55 H:135

2700 K 8.8 630 90 89470 89472    

3000 K 8.8 660 90 89480 89482    

4000 K 8.8 710 90 89490 89492    

 

CENTRIQ    IP20  
90°

 
360°  50/60Hz 220-240V   

DIMENSION
MM LED WATT LUMEN

MAX. CRI ART.-Nº    TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29 01-29 01-29

Ø30 H:110

2700 K 4.4 260 90 89350 89352    

3000 K 4.4 280 90 89360 89362    

4000 K 4.4 300 90 89370 89372    

LENS
24

24°

32

32°


REFLECTOR
FWHM

20

20°

31

31°

36

36°

40

40°

50

50°

 15

15°

17

17°

25

25°

33

33°

35

35°

46

46°

 ORDER EXAMPLE:    
89532 - 02 03 04 32

black

w
hite

cream
y

32°

 

Ø40 H:120

2700 K 12.9 730 90 89560 89562   

3000 K 12.9 790 90 89570 89572   

4000 K 12.9 840 90 89580 89582   

 
10°

Ø40 H:120

2700 K 12 1200 90 89590 89592    

3000 K 12 1250 90 89600 89602    

4000 K 12 1340 90 89610 89612    

 

 

Ø55 H:135

2700 K 18.3 770 90 89620 89622   

3000 K 18.3 830 90 89630 89632   

4000 K 18.3 880 90 89640 89642   

 
9°

Ø55 H:135

2700 K 17.6 1270 90 89650 89652    

3000 K 17.6 1330 90 89660 89662    

4000 K 17.6 1420 90 89670 89672    

 

CENTRIQ DOUBLE    IP20  
90°

 
360°  50/60Hz 220-240V   

DIMENSION
MM LED WATT LUMEN

MAX. CRI ART.-Nº    TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29 01-29 01-29

Ø30 H:110

2700 K 8.9 520 90 89530 89532    

3000 K 8.9 560 90 89540 89542    

4000 K 8.9 600 90 89550 89552    

MAGIQ 4  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

510x35 H:72

2700 K 13.3 780 90 87410 

3000 K 13.3 850 90 87420 

4000 K 13.3 880 90 87430 

 

650x35 H:72

2700 K 13.3 780 90 87412 

3000 K 13.3 850 90 87422 

4000 K 13.3 880 90 87432 

 

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE: 
87410 - 10

10
°

MAGIQ 4 KORONA  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

510x35 H:72

2700 K 13.3 780 90 87500  

3000 K 13.3 850 90 87510  

4000 K 13.3 880 90 87520  

 

650x35 H:72

2700 K 13.3 780 90 87502  

3000 K 13.3 850 90 87512  

4000 K 13.3 880 90 87522  

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE:  
87522 - 03 20

w
hite

20
°

MAGIQ 4+4  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

710x35 H:72

2700 K 26.6 1530 90 87440 

3000 K 26.6 1650 90 87450 

4000 K 26.6 1720 90 87460 

 

910x35 H:72

2700 K 26.6 1530 90 87442 

3000 K 26.6 1650 90 87452 

4000 K 26.6 1720 90 87462 

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE: 
87442 - 40

40
°

MAGIQ 4+4 KORONA  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

710x35 H:72

2700 K 26.6 1530 90 87530  

3000 K 26.6 1650 90 87540  

4000 K 26.6 1720 90 87550  

 

910x35 H:72

2700 K 26.6 1530 90 87532  

3000 K 26.6 1650 90 87542  

4000 K 26.6 1720 90 87552  

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE:  
87540 - 03 10

w
hite

10
°
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MAGIQ 8  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

650x35 H:72

2700 K 26.6 1570 90 87470 

3000 K 26.6 1700 90 87480 

4000 K 26.6 1760 90 87490 

 

840x35 H:72

2700 K 26.6 1570 90 87472 

3000 K 26.6 1700 90 87482 

4000 K 26.6 1760 90 87492 

 

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE: 
87492 - 20

20
°

MAGIQ HOLLOW WALLWASH  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

545x35 H:75

2700 K 19 1110 90 89200

3000 K 19 1180 90 89210

4000 K 19 1350 90 89220

 

660x35 H:75

2700 K 19 1110 90 89202

3000 K 19 1180 90 89212

4000 K 19 1350 90 89222

 

MAGIQ WALLWASH  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

760x35 H:85

2700 K 31.4 2300 90 87590 87592

3000 K 31.4 2520 90 87600 87602

4000 K 31.4 2650 90 87610 87612

760x35 H:85

2700 K 31.4 2300 90 87620 87622   

3000 K 31.4 2520 90 87630 87632   

4000 K 31.4 2650 90 87640 87642   

MAGIQ 8 KORONA  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

650x35 H:72

2700 K 26.6 1570 90 87560  

3000 K 26.6 1700 90 87570  

4000 K 26.6 1760 90 87580  

 

840x35 H:72

2700 K 26.6 1570 90 87562  

3000 K 26.6 1700 90 87572  

4000 K 26.6 1760 90 87582  

 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE:  
87560 - 03 40

w
hite

40
°

MAGIQ HOLLOW WALLWASH KORONA  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

545x35 H:75

2700 K 19 1110 90 89230 

3000 K 19 1180 90 89240 

4000 K 19 1350 90 89250 

 

660x35 H:75

2700 K 19 1110 90 89232 

3000 K 19 1180 90 89242 

4000 K 19 1350 90 89252 

 

MAGIQ 8+8  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM

1170x35 H:72

2700 K 53.1 3050 90 89140 89142 

3000 K 53.1 3310 90 89150 89152 

4000 K 53.1 3440 90 89160 89162 

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE: 
89152 - 10

10
°

MAGIQ 8+8  KORONA  BLACK IP20  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

1170x35 H:72

2700 K 53.1 3050 90 89170 89172  

3000 K 53.1 3310 90 89180 89182  

4000 K 53.1 3440 90 89190 89192  

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°



  

ORDER EXAMPLE:  
89192 - 03 20

w
hite

20
°
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 

ENDDECKEL

END CAP

95 x 12 440-0051 

 

KABELHALTER

CABLE HOLDER

25x36 H:22 81052

 

MITTELEINSPEISUNG

CENTRAL FEED

31x27 H:45 81051

 

DECKENBEFESTIGUNG
CLIP + GREIFER + SEIL 

CEILING FASTENING
CLIP + GRIPPER  + ROPE

440-0052  

 

LINEAR-VERBINDER

LINEAR COUPLER

150 81050

 

X-VERBINDER

X COUPLER

81233 

 

T-VERBINDER

T COUPLER

81232 

 

L-VERBINDER

L COUPLER

81231 

 KOMPONENTEN | COMPONENTS DIMENSION ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSMM MM STANDARD DALI-DIM 01-29

 



DECKELPROFIL SCHWARZ 
 
CASING PROFILE BLACK 

1000x35 H:28 81068      

2000x35 H:28 81069      

3000x35 H:28 81070      
 

 



DECKELPROFIL KORONA 
 
CASING PROFILE KORONA 
(COLOUR CHANNEL) 

PER METER 81053       

 

 

 
ENDDECKEL KORONA  
1 PAAR

END PLATE KORONA
1 PAIR 

1x35 H:28 81071       

 35

28

ORDER EXAMPLE:  
81032 - 03 03

w
hite

orange

SUSPENSION-CABLE
COLOUR

SUSPENSION
CABLE LENGTH

01

20
00

m
m

02

60
00

m
m

ORDER EXAMPLE:  
440-0052 - 03 02

w
hite

60
0

0
m

m

 

 

EINSPEISUNG  
TRANSPARENT 
 
POWER FEED
TRANSPARENT 

Ø81 H:2000

3x 0,75 100-112     
5x 0,75 100-113     
4x 0,75 100-114     

Ø81 H:6000

3x 0,75 100-115     
5x 0,75 100-116     
4x 0,75 100-117      

 

 

FARBEINSPEISUNG  
STOFFUMMANTELUNG 
 
POWER FEED COLOURED
FABRIC SHEATHING 

Ø81 H:2000
3x 0,75 81030      
5x 0,75 81031      

Ø81 H:6000
3x 0,75 81032      
5x 0,75 81033       





    









 



     

 

 

EXAMPLE

KOMPONENTEN | COMPONENTS 
 Profil Profile 10

 LED Einsatz direkt mit Abdeckung: Diffuser opal LED insert direct with cover of diffuser opal 11

 CENTRIQ 40 Schienenstrahler-Einsatz CENTRIQ 40 track-spot insert 12

 MAGIQ 4 KORONA Schienenstrahler-Einsatz MAGIQ 4 KORONA track-spot insert 13

 Deckelprofil schwarz Casing profile black 16

 Enddeckel Korona End plate Korona 16

 L-Verbinder L coupler 16

 Deckenbefestigung Ceiling fastening 16

 Einspeisung Power feed 16

16 PROLICHT  PROLICHT 17
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and any other special  
colour on request

+ 4 NEW COLOURS
  available - see page 29

00 2523 2422212019181716151413121110090807060504030201

25 PROLICHT COLOURS
 luminaires available in:

27 292826
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HYPRO suitable for:

RETAIL | HOSPITALITY | CORPORATE | PUBLIC | LIVING

MAGIQ  
FOR HYPRO 30 AND 
2LOOK4 25 MAGTRACK 

COLOUR SAMPLES

DE | KURZÜBERSICHT
Das minimalistische Downlight-Modul MAGIQ 4 
ist nun in einer eigenen 48V Variante zur 
magnetischen Montage in den Profilsystemen 
HYPRO 30 und 2LOOK4 25 Magtrack erhältlich. 
Das Leuchtmodul besticht durch hohe Leistung 
und besondere Blendfreiheit. Je nach Anwen-
dung kommen unterschiedliche Abstrahlwinkel 
zum Einsatz. Kreative Akzente lassen sich mit 
den farbigen Korona Cone Einsätzen erzeugen.

EN | SHORTCUT
The minimalistic MAGIQ 4 downlight module 
is now available in a 48V version for mag-
netic mounting in HYPRO 30 and 2LOOK4 25 
Magtrack profile systems. The light module 
impresses with high performance and special 
glare-free. Depending on the application differ-
ent beam angles are used. Creative accents can 
be set with the colourful Korona Cone inserts.

6
4

30

70

HYPRO 30

MAGNETIC MOUNTING

Plug and play! MAGIQ, für HYPRO 30 
und 2LOOK4 25 Magtrack, lässt sich 
rasch und einfach an jeder beliebigen 
Stelle im Profilsystem positionieren.

Plug and play! MAGIQ for HYPRO 
30 and 2LOOK4 25 magtrack can be 
quickly and easily mounted to the 
profile system.

Die MAGIQ 4 Downlight-Einsätze 
lassen sich in den Anbau- und Pendel-
Varianten von HYPRO 30, sowie im 
eingebauten 2LOOK4 25 Magtrack 
Profil verwenden.

The MAGIQ 4 downlight inserts can be 
used in the HYPRO 30 mounted and 
suspended versions, as well as in the 
built-in 2LOOK4 25 magtrack profile.

COMPATIBILITY

Die Downlights eignen sich für 
verschiedenste Anwendungsbereiche. 
Zur Wahl stehen Reflektoren mit 10°, 
20° und 40° Ausstrahlwinkel.

The downlights are suitable for a wide 
range of applications. You can choose 
from reflectors with 10°, 20° and 40° 
beam angle.

VARIOUS BEAM ANGLES

Setzen Sie farbige Akzente mit den 
optional erhältlichen KORONA CONE 
Einsätzen. Dabei können Sie eine 
aus 29* PROLICHT Standard-Farben 
wählen.

Add colourful accents with the option-
ally available KORONA CONE inserts. 
You can choose one of 29* PROLICHT 
standard colours.

KORONA CONE

BEAM ANGLE:
10°, 20°, 40°

A: Opening width | B: Recess depth
C: Opening depth | D: Profile height
E: Width including mounting brackets

119

2LOOK4 25 MAGTRACK

A

E

43
C62

D

52
B

Colour No.: 26 CHAMPAGNE CREAM 

Colour No.: 28 ANCIENT BRONZE Colour No.: 29 JAZZ GOLD

Colour No.: 27 COPPER MINE 

IN
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* Not available for Korona Cones: aluminium natural anodized (No. 00) 

M AG I Q  KO R O N A
for 2LOOK4 25 Magtrack

in Crystal White (No. 03) with 
Korona Cone in Hampton Bay (No. 05)

23



MAGIQ 4 KORONA  IP20  48V DC   
DIMENSION

MM
LED WATT LUMEN

MAX.
CRI

ART.-Nº   TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29 01-29

167x30 H:55

2700 K 16.3 780 90 810-0760 810-0762   

3000 K 16.3 850 90 810-0770 810-0772   

4000 K 16.3 880 90 810-0780 810-0782   

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°

 ORDER EXAMPLE:   
810-0760 - 02 19 10

black

kissg.
aphro.

10
°

REFLECTOR
FWHM

10

10°

20

20°

40

40°

 ORDER EXAMPLE:  
810-0742 - 03 10

w
hite

10
°

MAGIQ 4  IP20  48V DC   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº  TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29

167x30 H:55

2700 K 16.3 780 90 810-0730 810-0732  

3000 K 16.3 850 90 810-0740 810-0742  

4000 K 16.3 880 90 810-0750 810-0752  

HYPRO 30 
suspended

2LOOK4 25 
Magtrack
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x

IP44
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and any other special  
colour on request

+ 4 NEW COLOURS
  available - see page 29

00 2523 2422212019181716151413121110090807060504030201

25 PROLICHT COLOURS
 luminaires available in:

27 292826

Mit dem KORONA FRAME lassen sich 
zusätzliche farbige Akzente setzen. 
Der Diffusor ist dabei 15 mm tiefer in 
die Leuchte eingesetzt, sodass die 
farbigen Ränder beleuchtet werden.

With the KORONA FRAME additional 
coloured accents can be set. The 
diffuser is inserted 15 mm deeper into 
the luminaire so that the coloured 
edges are illuminated.

KORONA FRAME

SIGN DIVA DIVA KORONA
DIMENSION mm Ø200 H:80 Ø400 H:80 Ø200 H:94 Ø400 H:94

LED Lumen max. 1040 - 1085 2040 - 2130 1040 - 1085 2040 - 2130

Wattage 10 16 10 16

CRI >80 >80 >80 >80

CCT 3000 K 
4000 K

3000 K 
4000 K

3000 K 
4000 K

3000 K 
4000 K

FINISH PROLICHT colour combinations 900 900 27.000 27.000

CONTROL STANDARD ● ● ● ●
DALI-DIM ● ● ● ●

PROTECTION IP44 ● ● ● ●

OPTICAL Direct distribution ● ● ● ●

DIFFUSER Opal ● ● ● ●
Sparkling Secret ● ● ● ●
Vintage Industrial ● ● ● ●

FEATURES Korona Frame ● ●
Korona Shine ● ●

Diffuser 
SPARKLING SECRET

Korona
SHINE RING (fixed)

 
JAZZ GOLD No. 29
KORONA SHINE in yellow
SPARKLING SECRET diffuser

CHAMPAGNE CREAM No. 26
KORONA FRAME in COPPER MINE No. 27
VINTAGE INDUSTRIAL diffuser

EN | SHORTCUT 
The iconic SIGN DIVA surface-mounted 
luminaire - for wall and ceiling mounting - is 
now also available in a protected version for 
covered outdoor areas and wet rooms. Thanks 
to their special construction, the IP44-standard 
luminaire is protected against the ingress of 
dirt and water from all sides.

DE | KURZÜBERSICHT
Die ikonische SIGN DIVA Flächenleuchte - zur 
Wand- und Deckenmontage - ist nun auch in 
einer geschützten Variante für überdachte 
Außenbereiche und Nasszellen erhältlich. Dank 
ihrer speziellen Bauweisen ist die Leuchte 
nach IP44-Standard gegen das Eindringen von 
Schmutz und Spritzwasser von allen Seiten 
geschützt. 

Die spezielle Bauweise der SIGN DIVA 
- gemäß IP44-Standard - schützt die 
Leuchte gegen das Eindringen von 
Schmutzpartikeln >1 mm und Spritz-
wasser von allen Seiten.

The special design of the SIGN DIVA - 
according to IP44 standard - protects 
the luminaire against solid objects 
over 1 mm and against water splashed 
from all directions.

HIGH PROTECTION

SIGN suitable for:

HOSPITALITY | CORPORATE | PUBLIC | LIVING

SIGN DIVA 
WITH IP44 RATING

Die Leuchte kann mit einem fix 
montierten, farbigen KORONA SHINE 
Ring bestellt werden. Dieser lässt 
die Leuchte zusätzlich - in einer von 
6 möglichen Farben - ringförmig 
erstrahlen.

The luminaire can be ordered with 
a permanently mounted, coloured 
KORONA SHINE ring. This leaves the 
luminaire additionally ring-shaped 
shiny, in one of 6 possible colours.

KORONA SHINE

Der SPARKLING SECRET-Diffusor 
(SPS) setzt den Glanzeffekt be-
sonders gut in Szene, während durch 
VINTAGE INDUSTRIAL (VI) jeweils 
eine eigene Optik für unterschiedliche 
Betrachtungswinkel geschaffen wird.
 
The SPARKLING SECRET diffuser 
(SPS) emphasises the glistening effect 
while VINTAGE INDUSTRIAL (VI) 
creates a different look depending on 
the angle from which you are looking.

SPECIAL DIFFUSERS

VISPS
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S I G N  D I VA
surface mounting

in JAZZ GOLD (No. 29)  
with blue KORONA SHINE and SPARKLING SECRET diffuser
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 SIGN DIVA IP44 mit Vintage Industrial Diffusor und Wandmontage im überdachten Außenbereich
 SIGN DIVA IP44 with vintage industrial diffuser, wall mounted in a covered outdoor area

 SIGN DIVA KORONA IP44 mit Sparkling Secret Diffusor und Wandmontage im Bad
 SIGN DIVA KORONA IP44 with Sparkling Secret diffuser, wall mounted in the bathroom
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01 03 04

  
 
DIFFUSER OPAL SPARKLING SECRET VINTAGE 

INDUSTRIAL

ORDER EXAMPLE:    
310-3470 - 02 02 17 01

black

black

 fresh oh!  

opal
SIGN DIVA KORONA IP44  50/60Hz 220-240V   

DIMENSION
MM LED WATT LUMEN

MAX. CRI
ART.-Nº    TECHN.

OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29 01-29 0-30

Ø200 H:94

3000 K 11 1040 >80 310-3470 310-3472    

4000 K 11 1085 >80 310-3480 310-3482    

 

Ø400 H:94

3000 K 18 2040 >80 310-3530 310-3532    

4000 K 18 2130 >80 310-3540 310-3542    

 

1.. 3.. 4..

  
..0 ..1 ..2 ..3 ..4 ..5 ..6

+ NO

 DIFFUSER 
with integrated + 
fixed Shinering

OPAL SPARKLING 
SECRET

VINTAGE 
INDUSTRIAL

ORDER EXAMPLE:   
310-3440 - 02 02 12

black

black

s-ring: yellow
 

diff
user: opal  

SIGN DIVA IP44  50/60Hz 220-240V   
DIMENSION

MM LED WATT LUMEN
MAX. CRI

ART.-Nº   TECHN.
OPTIONSSTANDARD DALI-DIM 01-29 01-29

Ø200 H:80

3000 K 11 1040 >80 310-3440 310-3442   

4000 K 11 1085 >80 310-3450 310-3452   



 

Ø400 H:80

3000 K 18 2070 >80 310-3500 310-3502   

4000 K 18 2130 >80 310-3510 310-3512   

  
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25 + 5  
PROLICHT COLOURS 
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30 unique colours and surfaces provide endless 
combinations, creating infinite looks, providing the 
atmospheric finishing touch to a whole interior design 
concept or setting a focused accent. Discover our brand 
new metallic colours on the following pages.

30 einzigartige Farben und Oberflächen, endlos 
kombinierbar zu unendlich vielen Erscheinungsformen, 
dienen dazu, ein ganzheitliches, innenarchitektonisches 
Konzept stimmungsvoll abzurunden oder aber  
gezielte Akzente zu setzen. Entdecken Sie auf den 
nachfolgenden Seiten unsere brandneuen Metallic-Farben.

BRAND NEW 
METALLIC COLOURS

METALLIC 
MAKES A 
DIFFERENCE 

SOMETHING SPECIAL

GUN METAL
GUN METAL erweitert das PROLICHT 
Farbspektrum um einen besonders individuellen 
Effekt. Der GUN METAL-Effekt wird durch eine 
Mischung von transparenten und schwarzen 
Farbpartikeln in einem manuellen Schritt der 
Oberflächenbehandlung hervorgerufen. Die 
Färbung der Leuchten fällt dadurch an manchen 
Stellen etwas intensiver aus, während andere 
Stellen einen Blick auf das Grundmaterial 
erlauben. Gerade die Kanten sind oft etwas 
dunkler, da sich dort vermehrt Farbpartikel 
sammeln. Spuren der Verarbeitungsschritte 
bleiben teilweise sichtbar, was den zusätzlichen 
industriellen Charme ausmacht. Die zufällige 
Mischung der Farbpartikel stellt sicher, dass 
keine Leuchte identisch ist. GUN METAL lässt 
jede PROLICHT Leuchte zum Unikat werden.

GUN METAL expands the PROLICHT colour 
spectrum with a highly individual effect. In 
a manual step of surface finishing, a mixture 
of transparent and black colour particles get 
applied, which produces the GUN METAL effect. 
The colouring of the luminaire gets more intense 
at some parts, while other parts stay more 
transparent and allow for a glance on the base 
material. Colour particles tend to gather around 
the corners which usually makes them a bit 
darker. Traces of different steps of production 
might be visible at some parts which add to 
the industrial charm. The random mixture of 
colour particles makes sure, that no luminaire is 
identical. GUN METAL is the weapon of choice to 
make every fixture unique.
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Die gedruckte Farbwiedergabe kann vom Originalprodukt abweichen.
Printed colours may differ from the original product.
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Designers' most wanted colour combinations:
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CHAMPAGNE CREAM
MAKES A 
DIFFERENCE
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Designers' most wanted colour combinations:

N
EW

 C
O

LO
U

R
S

SI
G

N
 D

IV
A

M
A

G
IQ

H
Y

PR
O

-X

IN
SP

IR
A

TI
O

N
: S

IM
O

N
E 

EI
SA

TH

P
H

O
TO

: K
U

ET
TE

L 
A

G

P
H

O
TO

: A
LE

X
A

N
D

ER
 S

H
W

A
R

Z



28
ANCIENT BRONZE
MAKES A 
DIFFERENCE
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Designers' most wanted colour combinations:
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JAZZ GOLD
MAKES A 
DIFFERENCE
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Designers' most wanted colour combinations:
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BEST OF 2018

RETAIL

For the Dior Sunglass Boutique in Paris we have 
developed a customized lighting solution familiar to 
GLORIOUS SLIM and BIONIQ.


IMAGINE and MAGIQ are the perfect 
light solution to present the devices of 
Bang & Olufsen in Innsbruck, Austria.
 


Jewelry perfectly staged at Harvey Nichols, Doha, Qatar using CENTRIQ MEDIUM spotlights.


The fashion boutique Sailer in Seefeld, Austria is equipped with 
recessed spotlights of MECHANIQ ROUND COMFORT.
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 
INVADER, IMAGINE and IDAHO 
at the Krys Boutique in Lyon, France

MECHANIQ SQUARE  EFFICIENCY DOUBLE
at the Lacoste Store in  Baden-Baden, Germany

QUANTUM 
trimless recessed  light 

 in Lusebrink Showroom;  
Dortmund, Germany

Individual SUPER-G SLIM LED lines are leading customer awareness at 
Shinsegae Duty Free in Gangnam (Seoul), South Korea



GLORIOUS VICTORY perfectly embedded into the ceiling 
at the Pharmacy "Am Königsstuhl" in Rhens, Germany



2LOOK4 and MAGIQ downlights at 

Christian Dior Parfums in Tel Aviv, Israel
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
2LOOK4 profile systems with IMAGINE spotlights are staging cars 
at BMW Laakkonen Jumbo in Vantaa, Finland.

BEST OF 2018

CAR RETAIL
Premium lighting solutions for premium car brands: 
More than 100 showrooms in 15 countries have already 
been equipped with HYPRO 40, SUPER-G SLIM and 
MAGIQ downlights, like here in Terlouw, Netherlands.

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Our iconic ring lights GLOURIOUS (suspended) 
create an exciting atmosphere for the supercar 
showroom at Car World in Ötztal Bahnhof, Austria.
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BEST OF 2018

HOSPITALITY
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
SNOOKER is the highlight in every single room of brand new 
boutique hotel Das Max in Seefeld, Austria.


INVADER recessed at Enso Sushi & Grill in Stuttgart, Germany

Perfectly illuminated tables with glarefree INVADER 
HANGOVER in GUN METAL at the Asian Restaurant Tako in 
Stockholm, Sweden. Red coloured (KISSING APHRODITE) 
KORONA CONES with red coloured KORONA CONE (KISSING 
APHRODITE) are the icing on the cake.

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PROLICHT produced more than 400 INVADER, 
MECHANIQ, MAGIQ and IMAGINE spotlights for 
the new AC Hotel in Innsbruck, Austria.  


The Holiday Inn Express hotel in 
Stuttgart, Germany has been equipped 
with GLORIOUS, INVADER and MAGIQ 
WALLWASH.
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BEST OF 2018

CORPORATE SUPER-G SLIM evenly distributes light 
with its opal diffuser. This highly individual 
LED profile system can be an impressive 
upgrade any room - like in a kitchen at the 
SAP Prague office, Czech Republic.  


 
IDAHO and GLORIOUS at the 

SAP Prague office. 

The Microsoft Prague offiec has been equipped with 
 SIGN and BUNGA suspended profile light. 
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The MAS Tools & Engeneering office in Leonberg, 
Germany is equipped with DICE INVADER, INVADER 
HANGOVER and IDAHO 75 profile systems.
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BEST OF 2018
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The shape of our SUPER-G profile system 
perfectly matches with the remarkable 
interor Bad Kissingen, Germany.


 
In its recessed and suspended versions, the GLORIOUS 
ring light underlines the round atrium design of 
Stadtwerke Karlsruhe, Germany.

 
The iconic shapes of our GLORIOUS 

suspended ring lights can turn a special 
location, like the Green Square Library 
in Sydney, Australia, into an even more 

special place.
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
In November 2018, international leaders 

- including presidents Xi Jinping (China), 
Shinzo Abe (Japan) and Dimitri Medvedev 

(Russia) - discussed foreign politics 
underneath this giant GLORIOUS luminaire 

in the APEC House of Papua New Guinea.
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BEST OF 2018

LIVING

P
H

O
TO

S:
 A

R
M

IN
 K

U
P

R
IA

N
 (

3)

PH
O

TO
S:

 P
A

B
LO

 V
EI

G
A

 (
2)

 GLORIOUS ring lights by PROLICHT turn this residential car park in Sydney, Australia, into a unique piece of art.

IMAGINE, DICE WALL, INVADER HANGOVER and GLORIOUS create 
atmosphere in a private residence in Absam, Austria.
 
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SIGN DIVA and 2LOOK4 25 MAGTRACK 
in a private luxury residence  
in Budapest, Hungary
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PROLICHT ON TOURLIVE

ALLGEMEINE GESCHÄFTS- UND LIEFERBEDINGUNGEN GENERAL TERMS, CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY
1. ANERKENNUNG DER LIEFERBEDINGUNGEN
Die PROLICHT GmbH übernimmt die Durchführung von Aufträgen ausschließlich aufgrund der nachstehenden Bestim-
mungen. Änderungen oder Ergänzungen derselben sind nur rechtswirksam, wenn sie schriftlich vereinbart wurden. 
Dasselbe gilt für ev. bestehende Geschäftsbedingungen des Bestellers. Mit Unterfertigung bzw. schriftlicher Beauftra-
gung der Bestellung erklärt der Besteller ausdrücklich, dass für diesen Liefervertrag ausschließlich die Lieferbedingun-
gen der Fa. PROLICHT zu Grunde liegen und nur diese rechtswirksam sind. 

2. LIEFERTERMIN UND VERSAND
Die Verbindlichkeit zur Lieferung tritt erst durch schriftliche Bestätigung der Annahme des Auftrages ein. Die Ausführung 
der übernommenen Bestellungen erfolgt stets nach Maßgabe der zur Zeit der Bestätigung des Auftrages vorliegenden 
Betriebs- und Beschäftigungs-Verhältnissen. In der Auftragsbestätigung genannte Liefertermine sind vorläufig und gelten 
grundsätzlich ab Werk. Ansprüche, aus Anlass allfälligerer Überschreitungen der Liefertermine, können vom Besteller nur 
dann gestellt werden, wenn der Liefertermin von PROLICHT schriftlich als „verbindlich“ bestätigt worden ist. Vorabliefe-
rungen oder Lieferungen eines Teiles der Bestellmenge sind statthaft, sofern sie nicht durch schriftliche Vereinbarungen 
ausgeschlossen sind. Behinderung der Ausführung und Auslieferung einer Bestellung, wie z.B. Streiks, Betriebsstörungen, 
Aussperrungen sowie deren Folgen, gelten als höhere Gewalt und entbinden PROLICHT von der Verpflichtung zur Liefe-
rung, ohne dass dem Besteller ein Schadenersatzanspruch entsteht. Versandfertige Ware muss sofort abgerufen werden, 
widrigenfalls ist PROLICHT berechtigt, nach Ablauf von 14 Tagen - ab Meldung der Versandbereitschaft - die Ware auf 
Gefahr und Kosten des Käufers nach eigenem Ermessen zu lagern und als „ab Werk“ geliefert zu berechnen.

3. TRANSPORT
Der Transport erfolgt ab Werk auf Gefahr des Bestellers, auch wenn frachtfreie Lieferung vereinbart ist. Bei frachtfreier 
Lieferung hat PROLICHT die Wahl des Transportmittels. Etwaige Beschädigungen oder Verluste sind durch den Emp-
fänger festzustellen und bescheinigen zu lassen.

4. PREISE
Die Preise gelten, sofern nicht anders vereinbart wurde, ab Werk und sind grundsätzlich freibleibend. Zu den angebote-
nen Preisen kommt noch die gesetzliche Umsatzsteuer in der jeweils geltenden Höhe.

5. ZAHLUNGSBEDINGUNGEN
Sollte die Forderung gegenüber dem Besteller versicherbar sein, sind die Fakturen innerhalb 30 Tagen nach Rechnungs-
datum zu bezahlen. Lehnt die Kreditversicherung eine Deckung ab, wird die Lieferung nur gegen Vorkasse durchgeführt. 
Ein Skontoabzug wird nicht anerkannt. Falls ein Skonto vereinbart wurde, ist ein Skontoabzug von neuen Rechnungen 
unzulässig, solange frühere und fällige Rechnungen noch unbeglichen sind. Für Zahlungsverzug werden Verzinsungen 
in Höhe von 15 % p.a. vereinbart. Sofern der, der PROLICHT entstehende Zinsschaden oder Kursverlust jedoch höher ist, 
wird dieser verrechnet. Gegenforderungen dürfen mit dem Kaufpreis nicht aufgerechnet werden. Zahlungen mittels 
Scheck oder Wechsel gelten nur als zahlungshalber geleistet. Sämtliche Spesen und Bankprovisionen, in Verbindung mit 
der Durchführung von Überweisungen sowie Einlösungen von Wechseln oder Schecks, gehen zu Lasten des Bestellers. 
Zahlungen werden - unabhängig von einer allfälligen Widmung - auf die zum Zahlungszeitpunkt am längsten fällige 
Verbindlichkeit angerechnet. Dabei wird zunächst auf Verzugszinsen und Spesen verzichtet und diese dann erst auf den 
Kapitalertrag aufgerechnet. Im Falle eines Wechselprotestes oder bei Nichtzahlung einer fälligen Faktura, sind sämtliche 
Rechnungen sofort fällig, ohne dass es einer ausdrücklichen Fälligstellung bedarf.

6. EIGENTUMSVORBEHALT
Bis zur vollständigen Bezahlung des Rechnungsbetrages und allfälliger Verzugszinsen, bleibt die gelieferte Ware Eigen-
tum der Firma PROLICHT. Der Käufer darf die Ware im Gewöhnlichen und solange er nicht im Zahlungsverzug ist veräu-
ßern, jedoch mit der Maßgabe, dass die Forderungen aus der Weiterveräußerung bis zum jederzeit zulässigen Widerruf 
einzuziehen sind.

7. REKLAMATIONEN, GEWÄHRLEISTUNG UND SCHADENERSATZ
Mängel, auch das Fehlen zugesicherter Eigenschaften, sind unverzüglich nach Entdecken schriftlich zu rügen. Mängel-
rügen, nach Ablauf von 14 Tagen seit Eingang der Ware am Bestimmungsort, sind ausgeschlossen, es sei denn, dass es 
sich um einen Mangel handelt, der bei einer Untersuchung nicht erkennbar war. PROLICHT kann die Beseitigung von 
Mängeln verweigern, solange der Käufer seinen Verpflichtungen im gesetzlichen Umfang nicht nachkommt. Das Recht 
des Käufers, Ansprüche aus Mängeln geltend zu machen, verjährt einen Monat nach schriftlicher Zurückweisung der 
Mängel durch PROLICHT. Bei berechtigten Mängelrügen kann PROLICHT nach ihrer Wahl neue, vertragsmäßige Waren 
liefern, das mangelhafte Produkt nachbessern bzw. reparieren oder eine angemessene Minderung des Kaufpreises ak-
zeptieren. Weitergehende Ansprüche des Käufers, insbesondere Wandlung sowie Anspruch auf Ersatz von Schäden, die 
nicht am Liefergegenstand selbst entstanden sind, sind soweit gesetzlich zulässig ausgeschlossen. Änderungen oder 
Instandsetzungen an Leuchten oder Leuchtenkomponenten nur mit schriftlicher Einwilligung von Prolicht.
Folgende Punkte sind Stand der Technik und stellen nicht zwangsweise einen Reklamationsgrund dar:

zz 	Nennausfallsrate: Bei elektronischen Betriebsgeräten bzw. Bauteilen wie LED-Modulen beträgt die mittlere Nenn-
ausfallsrate 0,2 % / 1000 Betriebsstunden. 

zz 	Eigenschaften von LED Modulen: 
Lichtstromrückgang bis zu einem Wert von 0,6 % / 1000 Betriebsstunden. 
Lichtstrom, Lichtfarbe und Leistung unterliegen bei einem neuen LED-Modul einer Toleranz von +/- 10 %.
Bei Nachlieferungen von LED-Modulen kann es auf Grund des technischen Fortschritts sowie der nutzungsbeding-
ten Veränderung des Lichtstroms und der Lichtfarbe von Produkten zu Abweichungen in den Lichteigenschaften 
gegenüber den Ursprungsprodukten kommen.

zz 	Alterung von Kunststoffteilen: Auf Grund des natürlichen Alterungsprozesses kann sich zum Beispiel Polycarbonat 
und PMMA verfärben und verspröden.

8. HAFTUNG
Der Lieferer haftet für Schäden außerhalb des Anwendungsbereiches nur, sofern ihm Vorsatz oder grobe Fahrlässig-
keit nachgewiesen werden, im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften. Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit ist ebenso 
ausgeschlossen, wie der Ersatz von Folge- und Vermögensschäden, nicht erzielten Ersparnissen, Zinsverlusten und 
Schäden aus Ansprüchen Dritter gegen den Käufer. Der Lieferer haftet innerhalb des Anwendungsbereiches des Pro-
dukthaftungsgesetzes für Personenschäden sowie für Sachschäden, die ein Verbraucher erleidet. Bei Nichteinhaltung 
allfälliger Bedingungen für Montage, Inbetriebnahme und Benutzung (wie z.B. in Bedienungsanleitungen enthalten) 
oder der behördlichen Zulassungsbedingungen, ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen. Die Haftungsbeschränkungen 
sind vollinhaltlich allfälligen Abnehmern zu überbinden, mit der Verpflichtung zur weiteren Überbindung.

9. GEWERBLICHE SCHUTZRECHTE UND URHEBERRECHTE 
Wird eine Ware von PROLICHT auf Grund von Konstruktionsangaben, Zeichnungen, Modellen oder sonstigen Spezifika-
tionen des Käufers angefertigt, hat der Käufer diesen bei allfälliger Verletzung von Schutzrechten schad- und klaglos zu 
halten. Ausführungsunterlagen wie z. B. Pläne, Skizzen und sonstige technische Unterlagen bleiben ebenso wie Muster, 
Kataloge, Prospekte, Abbildungen u. dgl. stets geistiges Eigentum des Verkäufers und unterliegen den einschlägigen 
gesetzlichen Bestimmungen hinsichtlich Vervielfältigung, Nachahmung, Wettbewerb usw. Dem Kunden überlassene 
Pläne, Skizzen und sonstige Unterlagen bleiben Eigentum des Urhebers und sind auf Verlangen zurückzustellen. Sie 
dürfen nicht weitergegeben werden. 

10. ERFÜLLUNGSORT
Erfüllungsort für alle Zahlungen und Lieferungen ist Neu-Götzens. Als ausschließlicher Gerichtsstand für alle, im Zusam-
menhang mit dem Auftrag und dessen Durchführung, entstehenden Rechtsstreitigkeiten, wird INNSBRUCK vereinbart. 
PROLICHT ist jedoch berechtigt, den Besteller an einem anderen Gerichtsstand zu belangen. Für alle - aus Lieferungen 
und damit in Zusammenhang stehenden Leistungen - erwachsenden Rechtsstreitigkeiten, wird die Anwendung des 
österreichischen Rechts vereinbart. PROLICHT ist jedoch berechtigt, auf die Anwendung österreichischen Rechts zu 
verzichten. Für diesen Fall wird vereinbart, dass das Recht des Landes Anwendung findet, in dem der Besteller seinen 
Sitz hat.

11. KLEINMATERIAL, FRACHTKOSTENANTEIL
Für sämtliche Bestellungen, welche unter einem Nettowarenwert von € 100,- ohne USt. liegen, berechnen wir einen 
länderspezifischen Frachtkostenanteil bzw. Mindermengenzuschlag. Bei der Lieferung von Leuchtmitteln verrechnen 
wir eine Anbruchpauschale von € 5,- exkl. MwSt.

12. RÜCKTRITT
Die Leuchten u. Leuchtensysteme von PROLICHT werden auf Kundenwunsch gefertigt. Eine Rücknahme ist daher nur 
mit ausdrücklicher schriftl. Zustimmung von PROLICHT möglich. Wir behalten uns darüber hinaus die Verrechnung von 
100 % des betroffenen Warenwertes als Manipulationskosten vor. Wünscht der Käufer vom Vertrag zurückzutreten und 
erteilen wir hierzu unser schriftl. Einverständnis oder erklären wir unseren Rücktritt, weil der Besteller seine Vertrags-
verpflichtungen uns gegenüber nicht erfüllt, so ist der Käufer ebenfalls verpflichtet 100 % der vom Rücktritt erfassten 
Auftragssumme als Kostenersatz zu bezahlen. Die Geltendmachung höherer, tatsächlich entstandener Kosten aus dem 
Titel des Schadenersatzes, bleibt vorbehalten. Sollten wir nach Vertragsabschluss Informationen erhalten, welche eine 
Kreditgewährung an den Käufer als nicht völlig unbedenklich erscheinen lassen, oder sollten sich Tatsachen ergeben, 
welche Zweifel an der Kreditwürdigkeit des Käufers zu begründen geeignet sind, so ist PROLICHT berechtigt, nach 
eigener freier Wahl, die unverzügliche Bezahlung sämtlicher offener Forderungen oder Sicherstellung zu verlangen. 
Als Tatsachen, im Sinne dieser Bestimmung, gelten insbesondere eine erhebliche Verschlechterung der Vermögensver-
hältnisse, Zahlungseinstellung, Zahlungsstockung oder Geschäftsauflösung; als Informationen gelten Nachrichten über 
solche o. ähnliche Tatsachen.

1. ACKNOWLEDGING THE TERMS OF DELIVERY
All transactions with the PROLICHT GmbH are subject to the following general terms and conditions. Changes or 
amendments to these terms and conditions are only legally effective upon our written agreement. The same goes for 
potentially existing terms and conditions on the purchasers side. With the signature or the written assignment of the 
order the purchaser explicitly agrees that for this purchase order exclusively the terms and conditions of PROLICHT are 
valid and only these are effective in law.

2. DATE OF DELIVERY AND DISPATCH
Our commitment to deliver is only binding once we have accepted the contract in writing. Execution of the order is based 
on the operating conditions and manpower resources at the time of the confirmation of the order. The date of delivery 
stated in the confirmation of order is an estimated date and is, on principle, valid ex works. The buyer claims due to a delay-
ed date of delivery shall only be deemed valid if the date of delivery was confirmed in writing by PROLICHT as “binding”. 
Advance deliveries, or part of the whole deliveries are admissible as long as they have not been excluded in the written 
agreement. If the execution and delivery of an order are hindered due to, for example, strikes, operational breakdowns or 
lockouts and the following consequences, this falls under the category of an Act of God and releases PROLICHT from their 
responsibility of delivery and the right to claim for damages shall not apply. Goods ready for dispatch must be called for 
delivery immediately, otherwise, once a period of 14 days has elapsed from notification of readiness for dispatch, PRO-
LICHT is entitled to store the goods at their own discretion and at the cost and risk of the buyer, and to charge for them 
as delivered „ex works“.

3. TRANSPORT
The transport of the goods is ex works and at the buyer’s own risk, even if a carriage free delivery has been agreed upon 
with PROLICHT. Thereupon, PROLICHT has the right to select the type of transport. Should the consignee discover 
damages or losses, they must be acknowledged upon receipt.

4. PRICES
Our prices are quoted ex works, unless otherwise agreed, and are subject to change. The quoted prices are exclusive 
of VAT in the statutory amount.

5. TERMS OF PAYMENT
Provided that the claims are insurable, the invoices must be payd within 30 days of the invoice date. If the credit insu-
rance refuses coverage, delivrey will only be made against prepayment. Payment are without any cash discount. Should 
a cash discount have been agreed upon, a cash discount of the new invoices is unacceptable if older and outstanding 
invoices exist. For default of payment, a rate of interest of 15 % p.a. shall apply. Should PROLICHT suffer a loss of interest 
or a loss on exchange, this will be included. The buyer may not set-off payment with counterclaims. Cheque and bill 
transactions are considered an undertaking to pay. All charges and bank commissions in connection with bank transfers 
and cashing in cheques or bills will be charged to the buyer. Payments, independently of any payment dedications, will 
be credited to the longest-standing invoices. Interest on arrears and charges will be dispensed with initially and will then 
be set against the capital gain. Upon a bill protest or upon default of payment of a payable invoice, all invoices are to be 
paid immediately without requiring an explicit repayment notice.

6. RESERVATION OF TITLE
Ownership to the subject of delivery shall remain in the hands of PROLICHT and will only pass onto the buyer once the 
invoice amount and all possible default interests have been paid in full. The buyer is entitled to sell the goods, within the 
scope of normal business activities, as long as the payment has not be defaulted upon and subject to reservation of title.

7. COMPLAINTS, GUARANTEE AND COMPENSATION
Defects and lacking guaranteed qualities, are to be claimed immediately upon discovery. Claims made 14 days upon re-
ceipt of the goods at destination are not acceptable, unless the defect could not be detected during a routine inspection. 
PROLICHT is allowed to decline to repair the defects as long as the buyer does not comply with his legal obligations. 
The buyer’s right to claim becomes statute-barred a month after the refusal of defects from PROLICHT in writing. Upon 
legitimate claims, PROLICHT is entitled to either deliver new and conventionary goods, to correct or repair the defective 
product or can accept an equitable abatement of the purchase price. Further claims by the buyer, in particular a full 
refund or indemnity claim for damage caused other than to the subject of delivery itself are as far as legally permissible 
excluded. Modifications or overhauling to luminaires or lighting components only with the written consent of Prolicht.
The following points are the latest state of technology and do not necessarily constitute grounds for a complaint:

zz Nominal failure: By electronic ballast respectively component parts like LED-modules by which the average failure 
rate lies by 0,2 % / 1000 hours of operation. 

zz Properties of LED-modules:
Decrease in the luminous flux to a level of 0, 6 % / 1000 hours of operation.
Luminous flux, light colour and output are liable to, by a new LED-module, a tolerance of +/- 10 %. By a sub-
sequent delivery of LED-modules it is possible that due to technical improvements as well as alterations of the light 
output and light colour of products there may be an difference compared with the original product.

zz Ageing of plastic components: Due to the natural ageing process, it may occur that ,for example polycarbonate and 
PMMA discolour and become brittle.

8. LIABILITY
The supplier is only liable for damages beyond the range of application provided that intent or gross negligence can 
be proved within the statutory provisions. Liability for slight negligence is also excluded, as is compensation for conse-
quential and financial losses, unachieved savings, interest losses and damages from third-party claims against the buyer. 
The seller is liable, within the range of application of the Product Liability Act, for personal injury and property damage 
suffered by the consumer. All indemnities upon non-compliance of possible conditions for assembly, operation and use 
(for example as detailed in the instructions manual) or in the official admission requirements are excluded. All potential 
buyers are bound by these limitations of liability, in full, and these are transferable to further parties.

9. INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS AND COPYRIGHTS 
If a product is manufactured by PROLICHT based on design descriptions, drawings, models or other specifications 
provided by the buyer, the buyer shall fully indemnify the seller in the event of any violation of property rights. Final 
planning documents such as plans, drawings and other technical documentation shall remain the intellectual property 
of the seller at all times, as shall samples, catalogues, brochures, images and the like, and shall be subject to the rele-
vant statutory provisions with regard to reproduction, imitation, competition etc. Plans, sketches and other documents 
made available to the customer remain the property of the author and must be returned upon request. They may not 
be passed on. 

10. PLACE OF DELIVERY
The place of delivery for all payments and deliveries is Neu-Götzens. Innsbruck is stipulated as the exclusive jurisdiction 
for all resulting litigations in connection with the contract and its execution. PROLICHT reserves the right to choose 
another statutory jurisdiction for actions brought against our contractual partner. For all issuing litigations, from the 
deliveries and the standing services in connection with the deliveries, the Austrian Law shall apply. However, PROLICHT 
is entitled to disclaim the application of the Austrian Law. In this case, it is agreed that the law of the country where the 
buyer has his registered office shall apply. 

11. SMALL QUANTITY SURCHARGES, SHARE OF FREIGHT COSTS
For all orders where the net value of the merchandise is less than € 100,– excl. VAT, we Calculate a count-
ry specific freight costs respectively extra charges for small quantities. The shipping of bulbs will be charged with 
€ 5,– excl. VAT partial pallet quantity fee in the case of undershooting the packing unit.

12. CONTRACT CANCELLATION
The lights and light systems of PROLICHT will be produced by customer requirement. A redemption is only possible 
after an agreement in written form of PROLICHT. We reserve the right to charge 100 % of the relevant merchandise 
value as manipulation fees. If the customer wants to cancel the contract and we agree to that in written form or we 
announce the cancellation of the contract because the customer do not fulfil the contractual obligation, the customer 
has to pay 100 % of the total order value as reimbursement of costs regarding to the cancellation. The right is reserved to 
substantiate by way of compensation, costs actually incurred if these are higher. Should we, after conclusion of contract, 
receive information, which appears to indicate that awarding credit to the buyer may not be completely safe, or should 
facts become known, which tend to cast doubt upon the creditworthiness of the buyer, PROLICHT shall have the right at 
its own discretion to demand immediate payment of all open debt claims or to demand the provision of security. Facts 
in the sense of this condition shall mean, in particular, a significant deterioration in the financial situation, cessation of 
payments, delayed payments or closing down of the business; information shall mean news about such or similar facts.

13. LANGUAGE
Only the German version of the General Terms and Conditions is binding. Other translated versions, in particular this 
English version, are for convenience only. In case of discrepancies between the German version and other translated 
versions of these General Terms and Conditions, the German version prevails.

THREE MORE THINGS...

Die neuen Branchenbücher von PROLICHT 
laden Architekten, Lichtplaner und Pro-
jekt-Initiatoren dazu ein, mögliche Licht-
lösungen und deren Wirkung anschaulich 
kennenzulernen und zusätzliche Inspiration 
für Ihre Vorhaben zu finden.
Jedes der geplanten 6 Branchenbücher 
von PROLICHT steht unter einem speziellen 
Motto. Unter dem Titel "Atmosphäre" zeigen 
wir, wie sich mit unseren Lichtlösungen Ho-
tellerie- und Gastronomie-Bereiche perfekt 
inszenieren lassen. Unter "Kreativität"  ver-
anschaulichen wir, wie sich Einzigartigkeit in 
öffentlichen Gebäuden schaffen lässt.

NEW INDUSTRY BOOKS: PUBLIC & HOSPITALITY 

Discover the endless possibilities of lighting 
solutions by PROLICHT! The new industry 
books by PROLICHT invite architects, light-
ing planners and project initiators to get to 
know lighting solutions and their effects in a 
vivid way and to find additional inspiration 
for their projects. 

Each of PROLICHT's 6 industry books will 
have a special motto. "Atmosphere" shows, 
how our lighting solutions can be used 
in hospitality. "Creativity" shows, how to 
achieve uniqueness in public buildings.

ATMOSPHÄRE

NEW

CRYSTAL WHITE STRAPS ART. NO

 90-00902

 90-00902-02-23

 90-00902-02-17

 90-00902-02-19

IN THE ARMY STRAPS ART. NO

 90-00908

 90-00908-02-23

 90-00908-02-17

 90-00908-02-19

Individualität wird bei uns großgeschrie-
ben. Bei PROLICHT erhalten Raumge-
stalter nicht irgendeine Leuchte, sondern 
"ihre" Leuchte. In Form von individuell 
konfigurierbaren Taschen transportie-
ren wir diese Message seit Jahren auf 
internationalen Messen. "Meine Leuchte, 
meine Tasche!" Sichern Sie sich schnell 
noch eines unserer letzten Exemplare... 

ORDER YOUR INDIVIDUAL »HEIDI BAG«

Individuality is very important to us. At 
PROLICHT, interior designers do not re-
ceive any luminaire but "their" luminaire. 
In the form of individually configurable 
bags we have been transporting this mes-
sage for years at international trade fairs. 
"My light, my bag!" 

Get one of our last pieces quickly...

LAST 
CHANCE

ARCHITECT@WORK
Bordeaux		  28th - 29th March 2019 
Kortrijk		  9th - 10th May 2019 
Zurich 		  15th - 16th May 2019 
Hamburg*		 4th - 5th September 2019 
Paris*		  26th - 27th September 2019	  
Munich		  6th - 7th November 2019
Milan		  13th - 14th November 2019 

PROFESSIONAL LIGHTING DESIGN 
CONVENTION (PLDC)
Rotterdam 	 23rd – 26th October 2019

EUROSHOP
Dusseldorf 	 16th – 20th February 2020

LIGHT & BUILDING
Frankfurt 		  8th – 13th March 2020

ARCHITECT@WORK
Bordeaux		  28. - 29. März 2019 
Kortrijk		  9. - 10. Mai 2019 
Zürich 		  15. - 16. Mai 2019 
Hamburg*		 4. - 5. September 2019 
Paris*		  26. - 27. September 2019	  
München		  6. - 7. November 2019
Mailand		  13. - 14. November 2019 

PROFESSIONAL LIGHTING DESIGN 
CONVENTION (PLDC)
Rotterdam 	 23. – 26. Oktober 2019

EUROSHOP
Düsseldorf 	 16. – 20. Februar 2020

LIGHT & BUILDING
Frankfurt 		 8. – 13. März 2020

* Warteliste | waiting list

ENGLISH EDITION ART. NO

Hospitality: Atmosphere (EN) 90-00898

Public: Creativity (EN) 90-00952

DEUTSCHE AUSGABE ART. NO

Hospitality: Atmosphäre (DE) 90-00897

Public: Kreativität (DE) 90-00951
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Kopien und Auszüge aus dem Katalog 

oder Teile davon zu entnehmen, ist nur 

durch vorhergehende schriftliche Anfrage 

bzw. nachfolgendem und nachweisbarem 

Einverständnis des Herausgebers erlaubt. 

Der Herausgeber haftet nicht für even-

tuelle Druck- oder Satzfehler. Satz- und 

Druckfehler vorbehalten. Die in diesem 

Katalog angeführten Skizzen-, Größen-, 

Material- und Farbangaben sind rein in-

dikativer Natur. PROLICHT behält sich das 

Recht vor, Charakteristika der Produkte 

jederzeit, ohne vorheriger Ankündigung 

zu ändern.

Wir weisen darauf hin, dass die darge-

stellten Farben aus technischen Gründen 

nicht den tatsächlichen Farbton unserer 

Produkte wiedergeben können und somit 

nicht verbindlich sind.

Copies and duplications of the catalogue 

or parts of it must be approved in written 

form by the editor. Editor and catalogue 

producer are not responsible for literal 

mistakes or printing errors. Printing errors 

and literal mistakes are reserved. PRO-

LICHT reserves the right to alter material, 

dimensions and characteristics without 

prior notice.

Please note that due to technical reasons, 

the colours shown may not reflect the ac-

tual colour of our products and thus are 

not binding.

Die vollständigen lichttechnischen 
Daten all unserer Systeme können 
auf unserer Homepage oder über die 
Lichtplanungssoftware Relux (www.
relux.com) heruntergeladen werden.

The complete photometric data of all 
our systems can be downloaded from 
our homepage or via the light planning 
software Relux (www.relux.com). 
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